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Sin-in) river. The capital Pu-lu-sha-pitrlo (Purushapur) was
above 40 li in circuit, the royal family was extinct and the
country was subject to Xapis, the towns and villages were
desolate and the inhabitants were very few; in one corner of
the royal city (Kung-chleng) there were above 1000 families. The
country had luxuriant crops of cereals and a profusion of fruits
and flowers; it had much sugar-cane and produced sugar-candy.
The climate was warm with scarcely any frost or snow; the
people were faint-hearted, and fond of the practical arts, the
majority adhered to other systems of religion, a few being
Buddhists.

The Kan-t'o-lo of this passage is doubtless the Gandhara
or Gandhara of Indian writers. In a Chinese note we
are told that the old and incorrect name was Gandhavat
(Kan-Po-ivei) and that the country was in "^orth India".
But in several Chinese treatises Kan-t-o-wei or the short
form Kan-Vo is the designation of a large and rather
vague region which does not always correspond to the
Gandhara of our pilgrim. Thus Fa-hsien, for example,
uses it to denote a city and district in this region quite
distinct from the Purushapur district. * In the Ka-lan-chi
we find Gandha, and also Gandhara, used to designate
both a city and the country in which the city was situated,2
The "Wei-Shu places the district of Gandha to the west
of Udyana and makes it quite distinct from Kapin.3 Then
Gandhavat and Gandhara are names of a vague "north
country" in which was the inexhaustible treasure-store of
the naga-raja Elapatra.4 In some books we find Gandhara
associated with Kapin (Kashmir) either as a part of the
latter or as a neighbouring state. Thus the apostle
Madhyantika was deputed to go to "Kapin Gandharas cha",
and here I think the syllable die (or cha) in the Chinese
translations stands for the Sanskrit word clia meaning

1  Fo-kuo-chi, ch. 12.
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